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1. A  N A PM Y T H O SO K  
ELŐZŐ]

Még máig is megvan a chinaiakflM, japá­
noknál sőt a néphitben még nálunk is a haza­
járó lélek fogalma. Ez ősi felfogás szerint a lélek 
a halál után tovább él és ott tartózkodik ked­
venc tárgyainál. Később: mind távolabbra teszik 
a telkek tartózkodási helyét és megszületik a 
szellem fai vak gondolata: távol,a föld egy elrej­
tett zugiában, ködös, félreeső völgy katlanokban 
élnek együtt az ellköltözöttek. Hegyek, sziklák 
között, vagy mélyen a viz alatt szeMeinfalvalkat 
találunk pl. a dherokes indiánok mondáiban. A 
bretagne-i „Halottak öble“ mélyén pihenő Ys 
városáról a néphit még most is azt tartja, hogy 
lakói csak elrejtőztek. Az amerikai, poilynesiaá és 
auísbraiiiai mondák már lehelyezik a szelfemfal- 
vákat a föld kérge alá, megszületik az alvilág, 
a szeliemország fogalma. De a mexikóiak, peru­
iak, polynesiaiak nem erkölcsi szempontból osz­
tályozták az árnyakat, hanem kaszt- és rangkü- 
lömbség szerint, a jókaij és gonoszokat ntem kü­
lönítették még el, mennyország és pokol között 
nem tettek még külömbséget. Szerencsétlenék az 
elhunytak mindezeknél, mert a halott hidegsé­
gét, az elköltözöttért való szomoruságiot átvitték 
magára az alvilágira, amelyből sivár, örömtalen 
hely lett. Fokozta a képnek szomorúságát a le­
nyugvó nap elmerülóse a sötétségbe, a simák 
fájdalmas benyomása, az álomképekben megje­
lenő ijesztő árnykép. Azokról, akik nyomtalanul 
tűntek1 él aíz ételben, azft hitték, hogy a szellem- 
falvak lakói rabolták el őket és vitték magukkal 
távoli, ismeretlen tartózkodási helyükre. Ezek az 
Odysseaban mint xfiQeg minit alvilági dlaemonok 
tűnnek fel, itt is elragadják a megholtak lelkeit 
a szőllemországba. E kezdetben még zavaros kép.
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zetetkboih kialakul később a halottkisérő hős vagy, 
Isten alakja, éjs ennek nyomában a ¡költők képze­
letéiben megszületnek a óapmythosiok, a naphős­
ről, napisten ről szóló mondák. A fietisimádók- 
töt kezdve, akik minden szerves ős szervetlen 
tárgyat magáikhoz hasonlónak', élő, érző lény­
nek gondoltak, istenítettek, a totemismuson át, 
amelyben a vailásfejlődés következtében már 
nem a tárgyat magját, hanem azt, akit ábrázol, 
tartották természetfeletti lénynek, addig a fejlő­
dési fokozatig, amikor a szellemfalvak, mint túl- 
világképzetik feltűnőek, napmythosról, alvilág- 
rajziról még szó sem lehet. Amint a szs ¡bánfái­
vá kát a föld alá helyeztük, amint az alvilágról ma­
guknak fogalmat alkotni kezdenek, feltűnnek 
a napmythosok. Naponkint látták ia napot a 
tenger babjaiban eltűnni és másnap győzedelme­
sen felkelni, a világosság győzelmét a sötétségen. 
A mondái homály névtelen költői isteniekről, 
hősökről ¡kezdettek regélni, akik megküzdve az 
alvilági borzalmakkal, legyőzve a sötétség félel­
metes hatalmát, győzelmesen tértek vissza a fel- 
világra. A természet óletje lián ségeit, alkotó erejét 
élő lényeiknek tulajdonították, személyesítették, 
a napot Istenné, hőssé tették, róla mondákat 
alkottak, amelyeket a napmythosok csoportjába 
sorolhatunk.

Az egyiptomiak vallása is természetimádás 
volt, a napnak, a világosság hatalmainak tiszte­
lete. Mint napistent imádták „Ptah“-t, „Ra“-t 
majd ,,Amon-Ra“-t. Ez utóbbi ideológiájának 
korában már elkülönítik a főisten tiszteletétől 
„Tűm“-inak, a leáldozó esti napnak és Osiris- 
nök, mint a halottak istenének oultusát. Később 
kialakulnak Osirisnek, a napnaík, Isisnek, a hold­
nak, Kórusnak, a 'tavasznak mondái, amelyek­
ben a jótékony, áldásos világosságnak ez isten­
ségei mindig metgjujjuló győzelmes harcokat vív­
nak TyphonnalJ, a sötétség ártalmas hatalmával. 
A nap örök életével hozták kapcsolatba a lélek 
halhatatlanságába vetett hitüket, de feltételhez, 
kötötték: a testnek nem volt szabad elporfadnii. 
Ezért balzsamozták be, mumificáilfák a holttes-
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tekiet, ezért gondoskodtak — az igaz nem nagy! 
sikerrel — a sírok sértetlen fenntartásáról. Föld­
alatti boltozatos helyiségbe, a hypogaeumha vit­
ték a holttestet összes kedvenc tárgyaival, sőt a 

* királysírokban még a királyok faszobrát is meg­
találták, 'hogy a test elporladása esetén azt ¡he­
lyettesítse s így a Miiek tovább élhessen. Az alvi­
lágról az ,„Amon-Ra“-cultus idejében alkotnak 
maguknak fogalmat még pedig a napmythusok- 
kal (kapcsolatban. „Ra“, a napisten, a föld alatt 
áthalad a sötétség országán nyugatról keletre. 
De ezen túlvilági utazás tapasztalatairól csalk a 
18—20. dynastia idejében számol be egy könyv. 
Ennek egy késői kiadása már tud egy külön 
barlangról* amdlyben a nagy bűnösök a legke- 
gyetlenidbb büntetésekkel lakóinak vétkeikért. Az 
alvilágról különben nem volt kínos képzetük. 
Isis birodalma, az alvilág később már 3 részből 
áll: a görög Hades-nek megfelelő előcsarnokból, 
az egyptomi Tartarosból, az említett barlangból 
és a „Jal/U mezői“-ből/ az egyptomiak mennyor­
szágából. Kifejezésre jut tehát itt a napmythos 
és a „Jalu mezői“-ben megvan az ősi szellem- 
falvak nyoma. Dante túlvilágával közös vonás 
az egyptomi napmythosbkbam a pokol a föld 
alatt, a nagy bűnösök külön bűnhődnek, minit 
Diis városában, az alvilág fénytadó égi teste a 
hold.

Az assyr-babylon napimádás ugyanazt ai fej­
lődést mutatja, mint az egyptomi. Ilu, a napisten 
eleinte egymaga, majd az ég (Anu), a levegő 
(Bél), a tavasz (Tammur), a föld (Ea) és a 7 
bolygó isteneivel ki rí,, ényozza a világot. A Ptolo. 
maeusféle, a platoni, neoplatonicus világkép 
alapja ez, az arab mennyország eredetije. Allah 
neve is az Hu tdlnlevezésből származik. A nap­
mythos már nem, a főisten, hanem a tavasz iste­
niének cuiltusához tartozik, nem a naponkint le­
nyugvó és győzedelmesen visszatérő nap mon­
dája, hanem a télen győzedelmeskedő tavaszé, az 
enyészeten diadalmaskodó nyáré. Tammur, a 
tavasz istene, minden ősszel elhal, leszáll az a.lr 
világba, ahová barátnője, Istar — az tussyr Venus
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— követi. Megöntözi ott az élet vizével és visz- 
szavezeti a földre. A sötétség birodalma az alvilág 
náluk is, fényi nem hat le oda, halandó nem tér­
het onnan vissza, csak a tavasz istene. Hétszere® 
fallal körülvett város, Araílunak hívják, király­
nője „Alilatu“ óriási palotában székel és onnan 
kormányozza aj holtak birodalmát. Dante al|vilá­
gának fekvése Dis városának! képe és paradicso­
mának felosztása basonilít némileg ehhez az 
assyr-babylosn túlvilágképhez.

A phoeniciaiakn'ált MeJkarlról, a naphősiről 
szól a napmythos. Astarte, a ihokl — a görög 
Venus — az alvilág istennő járnék őrizetére bízza 
a szép, ifjú naphőst, akit csak a főisten közbe­
lépésére kap vissza. Megegyezőnek és Melkart az 
-év egyharmadát az alvilágban, kétharmadát a 
földön tölti. Ujjászületésánidk napját, december 
25-ikét még a rómaiak is megünnepelték. I. 
Gyula pápa a 4. században erre a napra tette 
a napév kezdetét, hogy a pogány napimádástól 
elvonja á keresztényeket é® a szentév is e napon, 
kezdődik. A túlvilágöt illetőleg nem nyújt újiat 
vallásuk, hisz ők a haláltól csendes nyugodalmai 
kívántak.

Ugyancsak a inapimádíás egy válfaja az 
óperzsa „Ahura Mazda“ és „Angromanje“ — 
Ormuzd és Ármány -— a világossági és sötétség 
isteneinek tisztelete. II. Artaxerses korában 
Mithr-as, az óperzsa jó szellem veszi át a nap­
isten szerepét, akinek! diadalát a sötétség hatal­
main szintén decemberi 25-ión ülték meg. A per­
zsa napíimádjá'st Zoroaster foglalta rendszerbe a 
,,ZendaveSta“-szentkönyvben. „Ahura Mazda" 
itt a sötétséggel vívott küzdelmében hidalt ígér 
az igazaknak az örök nyugalomhoz, a nirváná­
hoz. A föld ¡közepén égy magas hegy tetejéről 
visz fel ez a „cinvat“-híd az égbe. Minden el- 
hunytniák át kell rajta haladni, de a bűnösök 
lezuhannak róla á pokol örvényébe. E büntetés­
nél azonban az apökatastasiis érvényesül, időben 
korlátozott büntetés: 12000 év múlva a világ- 
kataístropha után minden feljutnak az! égbe és 
megtisztulva ünnepük majd „Ahura Mazda“ di­
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cs őségét.' Az említett (heggyel és a „cinvat“-híddal 
később kapcsolatba hozzák a tisztulás fogalmát 
és Dante tisztítóhegye kezd kialakulni. Megvan 
ez a híd sok nép túl világi mondáiban, sőt még 
az eszkimóknál is, de az arab (közvetítés hévén 
ez áll legközelebb Dfante Purgatorio-jához.

Az ind napimádíás gyorsan átalakult termé- 
szetimádássá. Aditja. Mitra, Surja, Vismi erede­
tikig napistenek voltak. A budhizmus álítal ki­
fejlesztett brahmanismus görög, perzsa, zsidó és 
keresztény hatások alatt a pantheismus fleflíé haj­
lik, majd a 11. százaidban arab befolyásra visz- 
szaáiUítják Vlisnu tiszteletét és felhagynak a ki- 
csapongó Siva-hit gyalázatával. Visniu áncarna- 
tioja, megtestesülése majd emberi, majd állati 
aláklban, a túl világi kínoktól való megszabadítás 
a személyes megváltás által még a kaunibalismus 
emberáldozataira emlékeztet ugyan, de nézetem 
szerint ez is a napnak a földre jutása, áldásos 
hatása és (©áldozása, meigthalása, vagyis a böl­
csészeti okoskodásoktól! eltorzított napmythos 
egy fajtája. Másodkézben e gondolat még jobban 
elváltozik, Iphigenia! feláldozásában pl. már csak 
a kannibalizmus uitóosengését látjuk: az az alap­
gondolat, hogy az isteneket is csak emberáldo - 
zattal lehet kiengesztelni, mint ahofgiy a kanni­
bálokat emberhússal. Az ujrameghalás valami 
állati testben miint elégtétel az elkövetett bűnö­
kért Visnu incarnatiojának változott alakja s így 
szintén ai napmythosok körébe tartozik. Túlvilá­
guk kfczínezése azonban az ősi, a philosophiá- 
tól még nem érintett napimádás korára esik. A 
.napisten alvilági útja révén alakul ki náluk is 
a pokolkép, amely kezdetben eléggé optimisticus 
jellegű. A haljottégetés által a tűzben megtisztult 
lélek Jama — Ádám —, az első halott, a, haltak 
királya, a haláflisten fensége alatt örök fényes­
ségben, boldogságban ét. E derűs felfogás csak­
hamar elhomályosul s a gonoszok vak sötétség- 
bou 8 naraíkiban, pokolban bűnhődnek. Főbün- 
tetésmódjuk azonban a ,,punar mrtju‘‘, az ujra- 
meghalás lett, kifejlődik a lélekvándorlás gon­
dolata, mint tisztulási folyamat, 8 poklukat nem
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színezik ki és helyrajzi adatot sem közölnek 
róluk. A jóik az askesis, az önsanyahgatás 7 foko­
zatán át, a gonoszok a léldkvándoiiás által meg­
tisztulva részesei lesznek a nirvánának, amely 
¡nem megsemmisülés, hanem a földi vágyaktól 
való szabadulás, tükör, amely nem tükröz vissza 
semmit, a legfőbb megismerték, a tudás, amely 
élet és üdvösség. Nem tudok szabadulni attól a 
gondolattól, hölgy a nirvána legősibb alakjában 
a napon sütkérező viliágtól lelvonatkozott ember 
bolldogságláinalkj érzéséből! fejlődött ki, ami még 
Dante fónyboldogságámalk is megfelelne. Az ind 
felfogással egyező a Diiviina Commiediaban, a tel­
keknek az Aoheron túlsó partjára való törekvése, 
amiben al nirvána után val/ó vágyat látom, mert 
az eddigi magyarázatnak azt a felfogását, hogy 
„nem félnék1 már az örök, büntetéstől, mert me­
nekvésük reménye elveszett“, nem tudom elfo­
gadni; továbbá a 7-ik bolgiában a rablók bünte­
tése , akilk porrá égnék, hölgy új kínokra ujra- 
szüfessenek és Cianlfai Donáti és Bruneleschi fel­
váltva kígyóvá és emberré változása a „punar 
mrtju“-ra és a lélekvándorlásra emlékeztet.

A görög mythologiában Kronos atyját, Ura- 
nost egy sarlóval — a növekvő hold — meg­
csonkítja és a főhatalmat a kezébe keríti. Uramos 
az égbolt istene éjjel borul al földre s igjy Kronos 
győzelme a nap diadala az éjszakai sötétségen. 
A Kronos név időt jelönit ugyan, ide az időmérő 
a földön a nap, amely gyermekeit, a nappalokat 
felfalja. Zeus (a sanscr. djaus, a latin Dijovis 
Jovis) nevének indogeriüán töve „div“ sugárzást, 
fényt jelent. Zens is napisten tehát és mellette 
Apoillo és Helios is, minit aiz ind Adiitja, Mitra és 
Surja Visnu mellett. Demeternek, a földanyának 
és leányának, Persephómenak myisticns ünnepein 
az eleusiisi myísteriumokon, Persephome elrablá­
sát adták elő. Ilades és Perseplhone mythosa 
fordított alakja a phoenioiai Melkiart- és Astarte- 
cultusnak, a sötétség istene elrabolja a földtől a. 
termékenységet, a -nap éltető hatását. E myslte- 
riumok hévén kialakul a| Hades, a pokol előcsar­
noka, a Tartaros, mint az Olympus ellem fellá-
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Zách titánok és nagy bűnösök börtöne, a boldogok 
szigetei óá az Elysium, a nép képzeletében való­
színűleg egyiptomi behatás folytán. A halál ki­
kerülése, mint jutalom lép előtérbe a bokiog- 
éiletű szénit hypeilboreusoknál, akik északon a 
llb i paeu s-hiegytségera túl laktak és, ha az életet 
megunták, a fehér szikláról leugorva, a boldogok 
szigeteire jutottak, ami az osli szellemfalvaik mon­
dáira lemlóbezítet és tán az északi fény féfléves 
nappalainak esotetrlieus mondái feldolgozása. A 
görögöknél azonban inkább hősök a napmytho- 
sofc főszereplői. Orpheus leszáll az alvilágba 
Eutrydikéért, a hajnalért, amint azonban a föld 
színiére ér vele, visszatekint reá s a hajnal vissza­
esik a sötétségbe. E napmythos költői értékesí­
tésében ApoiLlodorosnál. Apollonios Rhodiosnál az 
egyetlen alvilági helyrajzi adjat a taiioaroni alvilág 
bejárat a mai Gap Matapan barlangjain át. Hogy, 
Tainaronba tesszük az alvilág kapuját, abból né­
zetem szerint az következik, hölgy keléten, Kis- 
Ázisiában kslellklezett e mythos, ahonnan nyugatra 
van ez említett hegyfok. Bár Orpheus tisztelete 
Aeginábam a Hecate- mysteráumokkal, Spartában 
Demeter Chthonia mondáival s általában Diony- 
sos Zagreus cuiltusávM.i volt kapcsolatban, a túl- 
világot illetőiéig alig szolgáltat adatot. Neki tulaj­
donították a legrégibb görög ese.hatologiál, az 
orpihicus vtalüájsos költeményt bölcseleti gondo­
latok köntösében. Ennek pantheisticus és asketai 
része ind bebaltásma, a túl világra vonatkozói ada­
tai pedig qgyptomli és phoenicaaá befolyásra vihe­
tők vissza. Az óldori occultismus szempontjából 
nagyon érdlelkes ez orpjh icus-pv I hagoreieus vallás, 
die képet még nem adott az alvilágiról, mert fő­
feladatuknak a vezeklésre hajló bűnös lélek irá­
nyítását tartották. Az a felfogás domborodott ki 
vallásukban, hogy a jókat örök mámor, a go­
noszokat végnélkül!! kín várja a túlvilágon, szó­
val erkölosnemasítő oól. Orpheus cultusában 
Dionysos Zagreus tiszteletévélí kapcsolatban be­
hatoltak a keleti Kybele és Attis mondái és Dio- 
nysos Safoazliossall azonosították, akit Ázsiában 
szintén kicsapongó módion ünnepeltek. Az or-
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phicusoknál1 Dionysos Zagpeus néven szerepel, 
aki mint a viruló éltetnek) Ikiópviselője, meghal és 
újra leüti mad, a Dionysos tiszteletére rendezett 
virágünmepdklen az anlthes tér iákon pedlilg a szűnő 
tél söLét hatalmait mytstiicuis szertartásokkal en­
gesztelték, s így mindkét esetben ia naphős jelleg­
zetes kópét adták. Aiz orpihicus mythos bölcsé­
szeti átdolgozása 'Pythagoras neveihez fűződik, 
akiről több monda keringett, mint Hőmérődről, 
Aesopusról. Kelíaltrő]| magával hozta csillagászati 
ismereteit és számelméletét. Ke sm agóniája szerint 
gömb az égj, a mindenség, amelynek közepén a 
tűz (mamas) a központ. Körülötte 10 égitest — a 
„10“ szent szám — még pedig iaz állócsillag, az 
5 bolygó, a nap, a höld, a fölíd és az ellenlábas 
föld kering. A csillagok ez átlátszó sphaeráiban 
már Dante egeire lelhet ismerni, az ellenlábas 
föld pedig Purgatóriomának helye. A napmyt- 
hosra itt már csak az emlékeztet, hogy, Heraclidies 
Ponticus szerint Pythagoras volt az első, akii az 
alvilágba leszállóit, továbbá Mnemosyne forrása 
az avflálgfbaiB, amelyben az assyr-babyloniai élet- 
vízre ismerünk, amellyel Istár megöntözte Tam- 
íreuTit, hogy új életre keljen. Az orphicus-pytha- 
goreicus világnézet tehát úgy kosmogoniáját, 
mint a 'lélekvándorlást, továbbá Mnemosyne for­
rását illetőleg assyr-babylcimiai befolyást mutat 
s egyes elemei, ha nem is közvetlenül, Dante túl­
világának kifejlődésére hatással voltak.

Heraklest, mint a sötétség hatalmaival meg­
küzdő naphőst énekelték meg: a költők. Kifeje­
zésre jut ez nevében —< Herakleos. =  az égbolt 
dicsősége =  nap — továbbá egy ókori hyerog'y- 
phen, amelyen mint magát örökösen megújító 
idő szerepet', azaz mint az időt mérő nap, sőt 
csillagászati vonatkozásaiban is, ahol mlint Mars- 
Ibölygót találjuk.

, Az alvilági útjáról szóló kö]|temény|kivonat- 
ban a Taanarum-hegy foknál van az alvilág ka­
puja, tehát e monda is keleti származású. Az 
¿alvilág királyának trónja, hiábavaló kíséretei, 
hogy a kísértetekkel harcoljon, az alvilág határ­
folyója, amelyen csak Athene segítségével jut át,
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egyedüli adatai az alvilágra vonatkozólag. Euri­
pides Alkestisében Heralkles szintén leszáll az al­
világba, hogy Adnietosnak visszahozza feleségét, 
die óbbért a drámáiban adátot a túlvilágra vonat­
kozólag egyáltalán nem találunk. A néphit egy, 
sorba áhította vele Dionysost, hisz mindkettő 
naphős voljt. Alvilági diadalaiban egyrészt mint 
I I era kiest oroszlánbőrrel, másrészt mint ind Dio­
nysost női ruhában szerepeltették. Kész anyag 
volt ez a v’gjáték'róknak s Aristophanes Bókái­
ban ki is gúnyolja alaposan. Uj alvilági adattal 
Dionysos mondái sem gyarapították ismerétéin- 
ket .

Szintén a leáldozó nap képe Theseus felszál­
lása az alvilágiba, hogy onnan Peirithoos számára 
Persepbonet elrabolja. Az attikai mythos Ilenak- 
les versenytársává, sőt második HeraklesSé tette 
meg Theseust. Herakies az égbolt dicsősége, The­
seus Aitihraniak. a tiszta légnek a fia, naphősök 
mindketten. A Theseus-ínythos költői feldolgo­
zásából is csak néhány töredék maradit reánk, 
amelynek adatai az alvilágot illetőleg a tainairom 
alvilágkapura és Pluto palotájára szorítkoznak. 
Kastor és Polydeuíkies alvilági útját sem színezte 
ki a költői képzőiéit, bár a sémi-görög kádárok­
kal azonosították öklét és ezek sainctbrakiai mys- 
terinmai erre alkalmas keretét nyújtottak volna. 
A mapmythosok költői feldolgozásai ugyan Tai- 
maront ‘említik, mint az alvilág lejáratát, de e 
kapu kiszínezésénél a thesproti öböl a mélység­
be tűnő Aoheron-folyóval, az ártalmas kigőzöl- 
gósű Acherusia-tóvál, lebegett a költők szeme 
előtt. Az antilki görög felfogás tehát a természet 
élet jelenségeit, alfkotó erejét élő lényeknek kép­
zelte, személyesítette, a napot istenné, hőssé tette, 
róla mondákat aillkoitott, a költőknek becses anya­
got szolgáltatott, de a tú],világkép kifejlődéséhez 
alig járult hozzá valamivel.

A naphősök álvilágba való leszállásának he­
lyét a néphit barlamgszerü földnyílások-, hegysza- 
k adók Okban kereste. A thesprot Aornos vidékével 
hoztták pl. kapcsolatba az Orpheus-mondát, a 
pontusii Heradea vulcanicus hegyszakadékaival
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Kér bér os felhozatalát. ijlyen helyeken kereste a 
néphit az elköltözöttek szellemeivel való érintke­
zést és halott jósdák, Pluitomiiálk, Gharpniumok ke­
letkeztek papi felügyelet alatt s mindegyikkel 
egy-egy napmylhost hoztak kapcsolatba. Ahol 
vadon, haifengszerü hegyszakadékok, tátongó 
liasadékok, mély, sötét barlangoik voltak, ahol 
kopár vidékeiken folyók hegyszakadékokba tűn­
tek, ahol hőforrások, kéusavas fumarolák, kén- 
hydrogiónes soH'atarák mephiticus kigőziölgéseik- 
kel az alvilágra, a halál és enyészet birodalmára, 
a tüzkárhozatra látszottak utalni, hallottjósdákat 
találunk valamely naphős mondájával kapcso­
latban. Így az epirosi Kichyrosban a lakoniai 
Tainaronban, a pontosi Heracleaban, a thébaii 
Knopiában, a cumae-i Siibyla barlangjában s. i. t.

Áz ¡alvilág bejáratánál levő kimmeriaiak 
ködbeburkoll.t városa a legrégibb elem az Odyls- 
sea nekyiájában. Ködös homályban, leáldozó 
nap kapujánál, az álmok népénél képzelték ezt 
a várost, amely nézetem szerint az ősi szellem- 
falvakhoz tartozik. Fekvései a köcfös távolban, a 
sötétség és enyészet hátárán egyrészt teljesen 
egyezik a népek ősi, legprimitívebb másvilág- 
fogalmával, másrészt helye a lenyugvó nap ka­
pujánál a niapmythusok adatai közé sorozza. 
Halott jóslást tart itt Odysseus Kirke utasítására, 
mint ahogy ez szokás volt olyan helyeken, ábol 
az alvilág kapuját gondolták. Ha tekintetbe vesz- 
szük, hogy Kirke ¡utasításában az a két sor, a 
melyben Odysseus útjáról, ennek hosszúságáról, 
hazajíutásáról s ¡arról van szó, hogyan kerülhet 
majd a tengerre, Prötetus leányának Eidotlieá- 
nak beszédéből való betoldás*), úgy csiak a ha- 
lottjósjlásra való felszólítás marad meg, ami sok­
kal világosabbá és érthetőbbé teszi e részit. Nincs 
ugyanis értelme annak, hogy Odysseus megkér­
dezze, hogyan juthat ¡a tengerre, hisz tengeren 
jött a ihálottjósdához és hajója nem messze áll 
az Okeainios partján, s Teirejsias nem is felel az 
interpolált két sor utasítása értelmében. Világos

*) Horn. Od. IV. 339-90, X. 539-40.
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tehát, hogy itt csak halottjóslásról van szó, 
hisz Ainitikjieda beszélgetésük végén felszólítja 
Odysseust, hogy térjen vissza a napfényes világ­
ra. Mint minden halottjósdánál úgy itt is a föld 
alól libegnek elő a lelkek, hogy Odysseussal be­
szélhessenek. A föld alatt képzelte el tehát az 
alvilágot az Odyssea szerzője is s csak a halott- 
jóslás történt az alvilág határán még a földön, 
így nincs eltérés a két homerosi költemény kö­
zött: mindkettőben a föld alatt van Aidoneus és 
Persephorta birodalma, ahol a fáradt emberek 
lelkei öntudat, törekvés és akarat nőikül sivár 
életet élnek. Nézetem szerint az igazi nekyia a 
Tartaros-'episod, amelyről a kritika azt tartja, 
hogy valami ismeretlen szerzőnek, „Az alvilág 
kárhozottairól“ szóló munkájából való. Odysseus 
ugyanis eredetileg naplhos, aki messze nyugaton 
az elrejtő nő. (Katypso) szigetén „elenyészik“, 
hogy keletre visszatérhessen hazájába, előbb át 
kell haladnlia az alvilágon. A tengerbe merülve 
elveszti ifénytót, amelyet a phaiakok. a sötétek 
visszaadnak neki s éjjel alva szállítják vissza 
hazájába. Odysseus ez alvilági utjának egy része 
a Tartatás-jelenet, amely eredetibb, miiint a ha 
Iottjóslás. Oly ügyetlen e két rész között a kap­
csolat, hogy, az összekötő verseket foltozó sorok­
nak nevezik**). De ha tekintetbe vesszük, hegy 
majd minden halottjósdánál megtaláljuk a ha­
lott -beszélgetések, -jóslások mellett egy naphős 
alvilági utjának mythusát és hogy ezek egy­
mással semmi összeköttetésben sincsenek, úgy 
e két jelemet egyibefüzósét megértjük, sőt .termé­
szetesnek fogjuk találni.

Naponta látták a napot az Okeamcsba me­
rülni. s ennék behatása blatt keletkezett' az á fel­
fogás, hogy csiaik vizen át lehet az alvilágba el­
jutni. Homerosnáfl az alvilági folyók még nem 
Osztják be Hades birodalmát, s nem is választ­
ják dl a lelkek különböző csoportjait, Dante ha­
tárfolyamoknak használja fel őket külön-külön, 
eredetüket iljletőleg azonban beállításáuk a bib-

**) Horn. Od. XI, 566-7.
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Mai és arab fölfogás vegy ülőke: a krétai öreg 
szobra Nabtnkodomozor |álmára utafl, ¡a (folyók 
eredete padiig arab befolyásra vall. Dis városa a 
Tartarosra emlékeztet, a „selva selvagfgia“ a 
„vad vaidon“-ból Homeuosnáíl még csak a -nyo­
morúságos fűzből és nyárfából álló Persephone 
ligete van meg, a „limbo“ áz ©dysseaban az 
asphodelos-ni'e'ző, egyezik továbbá az erlköfcsja- 
vító szándék úgy a Tartanos- jelenetben, mint a 
Divina Commediában. Jelentős szerep jut agyain 
a homerosi költeményeknek Dante előzőinek so­
rában, de közvetlen behatásiak alaitt niem állott. 
Dante tisztelettel; hajlik meg Homeros előtt, Pur- 
gatoriumáfoan (XXII. é.) azt mondatja róla, hölgy 
„a Múzsáik tejét legtovább szívta egykor, régi 
korban“ (Babits ford.), de e  nagy tisztelet nem 
származott közvetlen ismeretéből, hisz még a 
latin Hom-erust sem ismerte, Aristotelesre —- egy­
szer Horatimsra — hivatkozva idézi. Legvilágo­
sabb bizonyítékát azonban akkor adjia, midőn 
„Inferno“-jában ögly phantasticiis középkori le­
gendát beszél el Odysseus haláláról. Homeros 
alvilága, mint ikőltészóti szempontból általában e 
fogalom és ki színezése a niapmythoss-al kapcso­
latos hallott jóslásra vezethető vissza. Nagy bű­
nöseinek büntetésével erkölcsjavító célzattal :1 
theclogioi szolgálatában áll, bölcsészeti szempont­
ból azonban a megsemmisüléstől való félelem s 
az ebből keletkezett tudásvágy nála az irányító 
elem.

Az orphicuis-pythagoreiouis felfogástól kezd­
ve, amely őrök mámort illetve örök büntetést 
ígért a túlvilágon, egészen Platónig, akiinél az 
ind palingenesis, az újjászületés és a metem­
psychosis, a Ijélekvándorlás tana bölcsészeti meg­
állapítást nyert, az alvilág képe csalk annyiban 
változott, hogy az alvilág' folyamrendszerét Pla­
ton beállította esohatologiájának szolgálatába. 
Az ősi nap myth usokra nem emlékeztet már más, 
mint hogy a túlvitágkép nála jelenik meg először 
az apöfcailypsisek, a jelenéseik alakjában. Áilla- 
mában „Er“ 12-ed napra feltámad és ■ elbeszjéh, 
hogy mSt látott a túlvilágon. Plutarchos Thespe-
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siosában az abstract létekre való tekintettel any- 
nyiban változik e kép, hogy a sűrűbb és ritkább 
levegőben a föld felett találjuk poklát, ahonnan 
a lelkek megtisztulva a hoki mezeire jutottak és 
ott várták újjászületésüket. Nála és Diantenál a 
Styx az alvilágba vezető út (Lnf. 5. körébe) s  a 
Purgattírium is emlékeztet Plutarchos légi bün­
tetéseire. A heracílitosi tűz, mint ősamiyag, mint 
egységes éteterő, azonos a  stoi kosok Isteniével, 
amiben a napmythosok bölcsészeti értékelése 
nyilvánul ujgyáni meg, mindazonáltal a túlvilág­
kép kifejlődésére e fölfogás sem volt hatással.

,’Vergiljijusi nekyiiaj áinak kiinduló pontja az 
Avernius-tó mellett volt haloLtjósda, alvilágát 
azonban miár a platóni és stoikos bölcsészeinek 
megfelölőleg népesíti be tekintettel a homarosi 
befolyásra valló népies felfogásra. A napmythos 
nála már Iteljesen elhalványult, célja, hogy a 
palingenesisrc váró lelkek révén Róma nagysá­
gát, Augustusi dicsőségét megénekelhesse, az al­
világba leszálló Aeneas a föld alá tűnő napnak 
nem tudatos képe.

Az ujpytihagoreicusok és ujplatonicusok kí­
naiban már keleti, egyptömi, zsidó és keresztény 
elemek vegyültek össze. Tújvilágukról szóló ta­
naikban már teljesen elhalványul az ősi nap­
mythos s csak kelteti befolyásra valló elemei ma­
radnak, mint pl. tyanai Ápolton ios vallásrend­
szerében Heliios, a nap a legfelsőbb, legtisztább 
lényogü istenség s hogy mesterüket Plafont, minit 
a fény fiát ünnepelték Apolló születése napján. 
■A görög phjlosopbiila a hellenimus karában a 
keleti, babyloni. chaldaeus, perzsa és ind tárnok­
kal érintkezésbe jutva meghozza Plultarchos túl­
világát, a stoikusok eschatologiáját, továbbá a 
nieoplatanicuisdk és neopythagoreieusok felfogá­
sát a túl világi életről. Majd a gnosticusok a ke­
leti napimádlást görög, zsidó és keresztény ele­
mekkel vegyítik, Jiogy a túl világi rejtélyt meg­
fejtsék. Onigemie's és a Pistis Sophia szerint a 
tisztulás a sublunaris athmosphaerában folyik és 
a földön van a tulajdonképeni pdkol az apeka- 
taistasis tanának ér-Vényrejutása következtében. A
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keleti napmylhcsok görög bölcsészeti feldolgo­
zásai ezek, amelyekből tekintetbe vé,ve még,, 
hogy a liélekl a tisztulási folyamat utárná az ég; 
sphaeráiba; jut, kialakul az arab esichatoiogjia 
közvetitésévtíl Dante Purgatoriuma és Paradii- 
(csoma. Valahányszor gjnosticus felfogás szeriint 
az isteni őslény, a nap újabb oldalról fogja fel 
a világolt, ezök a fokozotason tudatossá váló te­
vékenységei „aion“-okká fejlődnek -— (az ind 
jVismoi iinöarnlatiójának változott alakjai —, és 
együttestem a pleromát, az isteni lét teljességiét 
alkotják. Daniéinál ez a boldogok mysticus ró­
zsája. Iflyen; „aion“-t várt Vergilius IV. eclogájá- 
ban Norden legújabb műve szerint. A nap- 
mythosok által megadott túlvilagi ut a későbbi 
görög bölcsészet szerint tehát az erköicsjiavítás 
és a tbeolqgia szolgálatába kerül és Dante túl­
világának képe keleti befolyásra már kezd ki­
alakulni.

Vergilius után sok költő (használja fel a nap­
in ylhosok által ¡nyújtott anyagot, de íleilrásaik 
inkább csak hangulatos háttérül szolgálnak. A 
hallottjósllás lép majd mindegyiknél előtérbe, 
amelyben a rhetoricai patkósnak tág Itér nyílt. 
Samosatai Lukiamos, Silliuis, Statius, Apuleius 
műveiben megtaláljuk ugyan az alvilágot, de a 
szóndkli halott jóslás okban, haló ttbeszélgetések. 
ben újat nleím mondlanajk a túlvilágról. Apuleius- 
náü Psyshe megbiinhödik, mert Ámort valódi 
alakjában akarta látni, mint ahogyan megbün- 
hlodött Semele miikor kérésére Zeus, mint az ég 
ura1 közeledett hozzál* j. A nap nem tudatos ké­
pei ezek, amelybe szemünk nem tekinthet. 
Psychie büntetésül leszáll az alvilágba, hegy szé­
pítő szert hozzon Verni® számára,, akit a virasz- 
lás Ámor betegágyánál nagyon megviselt. Ez. a 
szer nézetem szerint Mnemasyne forrásának 
vize, a phoenioiad éjle'tviz s maga e monda a nap- 
myfhosok egy késői, ábrándos átdolgozása. Al

*) Max Müller az ind Urvaci-t látja Psycbében, aki 
megbünhödik, mert meglátta jegyesét, a hajnalt. A. Láng 
a vadak azon étiquette jére vezeti ezt vissza, hogy a je­
gyeseknek nem volt szabad egymást meglátni meztelenül.
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zsadó Gé-Hintnom, a gyehenna völgyének fogal­
ma Modekh és Bál tiszteletével és a halott- 
égetéssel kapcsolatos, a napmythcsoktól tá- 
vfoll áll, a poklot völgyiben találjuk, mint 
az ősi szeilemfalvakat. A keresztény látomások 
görög-héber nyomon mdiulna'k, Platón „Eri! vi- 
sioja, Pliutarcnos Thespesios-apokalypsise lebeg 
szemük előtt és teljesen az erkölcsjavítás és a 
theologia .szolgálatába állítják legendáikat. A 
régi napmyllíhosdknak csak a kerete marad meg 
bennük, a túlvilág helyrajzát illetőleg a XII. szá­
zadig újat nem (nyújtanak.

A chiliasticus világvég mondáiból kerül a 
sok borzalom a polkáiba, amelyet a XII. század 
keresztély víziói már a föld középpontjába he­
lyeztek. Az araboknál ezenkívül a keleti raap- 
mythoso'k betfölyájsára kiajakult egy helyrajzi- 
lag pontos., felépítésében határozott, (büntetési 
és jutalmazási módjaiban megindokolt túlvilág, 
amely Dante másvilágának mintája lesz, még 
pedig felépítését illetőleg, alakilag teljesen, a bün­
tetéseik éf jutalmazások részleteiben pedig nagyjá­
ban. A túívitági ut célja úgy az arab eschatolo- 
giában, mint Daniénál ugyanaz: iheolo.giai vi­
tákkal niettn lehet az (emberiségét megjavítani, 
még kél neki tdhát mutatni a túlvilág! utas lá­
tásai révén a gonoszok elrettentő büntetését a 
jók buzdító jutalmazását. Fényes tűz, hatalmas 
nap az Isten az arab Abenarabinál épúgy mint 
Daniüenáll, mint az „Isteni színjáték“ Doré-félé 
rajzaiban. Fényes nap az istenség képe Abena­
rabinál az utolsó ítéleten, akit az angyalok fénylő 
serege —- a gnosticusok pleromája — táncol kö­
rül; Daniiénál ugyancsak angyalok és szentek 
táncolnák Isten körül, aflsjí maga a nap.*)

Az árja ősniép még mielőtt belőle a görög, 
latin, keltái, germán, sláv, inán és ind, akkor 
még. törzsek, kiváltak, a természetimádásból

*) Dante pschetológiájának arab eredetére vonatko­
zólag lásd Don Miguel Asin Palacios „La escatoiogia 
musulmanna en la Divina Comedia" Madrid. 1919. E kor­
szakalkotó mű hatalmas támasza lelt a Max Müller-féle 
orientálnia elméiéinek az európai mythosképzést illetőleg.



18

mytihosakat képzett, amelyek hősed később sze­
mélyek, isteniek lettdk, s ezek auithropomorphis- 
musát magúikkal vitték vándorú tjük o n a kiváló 
népek. Külön-külön más nevű istenek keletkez­
tek azután e személyesítéselkből, de eredetük 
visszamegy a közös forrása-», a természetimádás- 
ra, sőt még meséik is ál természet hatalmainak 
incamatiői. Nemcsak az ifadagjerm/án szókincsi 
és ennelk végződései, nemcsak az istenfogalom 
kialakulása a természetimádásíból, de magukban 
a mesékben a hasonló kifejezéseik!, az egyező me­
seszövés egy közös árja örökség]re enged követ­
keztetni, bár nagy részüket a kereszténység és’ a 
tudomány megsemmisítette. A napknádás így a 
legősibb időktől kezdvé túlvjlági mondákat alko­
tott a ma/pisten, yajgly nap hősének a föld alatt 
és az égen mégtett útjáról,; amelyleik eredete 
ugyan idővel elhomályosult, de a figyelmes szem. 
lélő előtt végigvonul az összes Iátomáslköltemé 
nyékén, amelyeknek legkiválóbb költői értékesí­
tése örökbecsű mesteriméiben a Divina Gom- 
media.

2. D AN TE L IM B U SÁ N A K  SEM LEGES  
ANGYALAIRÓL.

• Dante Poklának tornácában, limbusában az 
Acheronon innen azokat a lelkeket találjuk, a 
kik „gyalázat és dicséret nélkül élteik“,* az egyé­
niség, az] akarat nélküliekéit, akiknek nincs eré­
nyük, ninés vétkük; az Adheromon túl pedig 
azok tartózkodnak, akik nem azért nem mehettek 
be a mennyországiba, mert bűnös életet éltek, ha­
nem mert Krisztus eljövetele elölt voltak a vilá­
gon. Feji vannak ugyan mentve a büntetéstől, 
de nleim részesülnek a vágy nyugalmaiban, nem 
láthatják Istent. Itt vannak az úgynevezett sem­
leges angyalok is, akik Lucifer lázadásakor sem 
az Istennel, sem az ördöggel nem tartottak, neu-

*) Inf. HI, 36.
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t rali.sok maradtak. *) A szentirásban, a keresz­
tény hagyományokban nem találjuk ily angya­
lok nyomát. Scartazzini, Dante legkiválóbb com- 
mentátora, Dante találmányának tartja' őket, Ga- 
sini Tamás pedig elismerve, hogy a bibliai tradii- 
tiókban ilyeken nincsenek, szénit Brandanus 
legendájára utal, amelyben madarakká változva 
élnek a „Paradiso diegli uccelli“ szigetén.

A középkori keresztény mondák között 
szent Brandanusé az egyetlen, amelyben a látnok 
/szárnyasokká változva látja őket a „Madarak 
paradicsomáénak nevezett távoli szigeten. D’An- 
cona** jellemzésükre Dante szövegét idézi. De 
Goej|e, mint már előzőleg Reinaud és Avezac, azt 
állítja, hogy ezek azonosak a bálnák szigetének 
angyalaival, az arab Simbad első utazásából.*** 
Schrödernek az á véleménye, hogy ez az episod 
irfllandi legendából került a keletiekbe,**** valószí­
nűtlen, bár Gráf számol ezzel a lehetőséggel.***** 
Ugyanis az orientalista-elmélet szerint, amely 
Asín Palaci05******-nak az „Isteni színjáték“ ere­
detére vonatkozó munkájában hatalmas támaszra 
talált, az indpgormán ős nép, mielőtt még belőle 
a görög, latin, kelta, germán, szláv, irán és ind 
akkor még törzsek kiváltak, mythosokat képezett, 
amelyeket e törzsük, népek magukkal vittek, míg 
azután a kérész tény sági és a tudomány meg nem 
semmisítette őket. A teljesen elbarbárosodott 
Nyugat a nyuga/trómai birodalom bukása után 
elvesztette fogékonyságát minden szép iránt. Igyj 
pl. a középkori keresztény visiok sivár képzelgése 
minden költői érzék kiveszósándk tanúbizony­
ságai. A sin per zsa eredetűnek tartja a bálnák 
szigetének episod j át, amely a Zendavestából és a 
'Falműdből arab közvetítéssel került a nyugati 
mondájkba. Tekintettel az arab műveltség

*) Int. Hl, 37—40
**) Precursori di Dante. 52.
***) Goeje, Lalegende de Saint Brsnlan Leyden. 1891.
****) Schrőder, Sarct Brandan, Erlangen, 1871.
*****) Gráf Miti, leggende e superstizioni dél medio 

evő. Torino, 1892—3.
” ****) Op. cit.



20

gyom terjedésére, Európában), nem is való­
színűtlen e feltevés. Ugyanig miután az Ahbas- 

sidák uralma Bagdadban megerősödött, oly köz­
pontot teremtett ott, ahol az akkori világnak majd 
minden népe megfordult. Az afrikai hódításaik 
nyomán nemcsak Spanyolországban, hanem még 
Franciaországban, Itáliában és a, halcari szigetie­
ken is terjedt a musulmán műveltség. Karaván­
jaik közvetítésevei árúik még a skandináv félszi­
get1'«. Angliába, sőt még a Kaspi-tó vidékére is 
eljutottak és Európa nagy része megismerte val­
lásukat, culitiurájukat. Közvetítették továbbá e 
műveltséget s főleg a mondákat a Palestinából 
hazatérő keresztesek is. Valószínű tehát, hogy az 
említett episod ^orientalista-elmélet jelezte úton 
arab közvetífésárjutott az írlandi legjendákha és 
a „Diviua Commediu“-ba is.

Az arab limbus nem nőnemű angyalai és 
bívő nemtől ,hasonlítanak ugyan némileg Dante 
semleges angyalaihoz, dle ha tekintetbe vesszük, 
hogy a gnosticuisok felfogása szerint a földön van 
a pokol, úgy szabadulásuk az elátkozottak közül, 
hogy Mohamed tanítványai lehessenek, csak vál­
tozása büntetésüknek, nem tekinthetők ezért sem­
legeseknek. Azí arab hit szerint ugyanis több an­
gyal lázadt fel Iblis-szel, az arab Luciferrel s ket­
tőnek Ilarut-Tiak és| Maruit-onak büntetésül a föl­
dön emberekké kellett laniniiök.*

Mibenlétük megfejtését Platón esohatologiá- 
jálban, túlvilágtanában kertesem, hisz a keresztény 
látomásklöltészet is görög forrásra megy vissza. 
Platón Phaidonjában** már megtaláljuk a ke­
resztény túlvilág bármais felosztását: az -Ache- 
rusia-tó ideiglenes büntetéseivel megfelel a tisztító 
helynek, a Tar táras, ahonnan; a gonoszok soha­
sem szabadulnak a pokolnak, és az Elysium, a 
bölcsészlet által megtisztultak derült és magasztos 
örökös lakhelye a menyországnak. Platón itt azt 
mondja, hogy minden embernek megvan a maga 
daimonia, vezetője, aki a lelkiét a test halála

*) Aaín, op cit. 107, 2.
**) c. 57.
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ujfcáin az alvilágba kalauzolja. Az okos és erkölcsös 
lélek ellenállás mélikiil követi daimonát, a testi 
élethez szenvedélyesen ragaszkodó, gonosz lélek 
pedig ellenkezik és vezetője erőszakkal hurcolja 
el. Az alvilágban azután minden lélek megkapja 
őrét kijelölt tartózkodási helyén. Meg van ez a 
gondolat már az Odysseaban,* ahol mint vezető 
daemonok xrjQec, tüimek föl, akik az alvilágbal 
ragadják a lelkeket, sőt még a cherokes-indiánok 
mythosaiban is megtaláljuk, amelyek szerint a 
szellem falvak lakói elrabolják az élőket s így, ha­
lálukat okozzák.** A görög halottkísérő Hermes 
szintén ily vezető daimon.

Vergilius élete végié felé felhagyva a csak 
nirvána-fejét ígérő ¡epieureismussal a túl világi 
életet biztosító stoici sinus felé fordult, éis ez al­
kalmat adott neki arra, hogy necyia-jában, az 
Aeneis VI. éneikében a létek halhatatlanságáról, 
a metei»psy-chosisről, a lélekvándorlásról, és a 
bűnök nagysága szerint való tisztulási folyamat­
ról beszéljen. Bölcselkedését ígjy, végzi: „quisqule 
suos palim ur mancs.“***) Platoni, plutar- 
éhosá****) g|onidolat ez: minden ldket a saját dae. 
mona bünteti, még pedig keményebben, vagy 
gyengébben) aszerint, amint a testi szenvedélyek­
nek nagyobb vagy kisebb mértékben voltak rab­
jai. Serviius Aeneis-commetéirjában hasonlókép 
nyilatkozik: „születésünk alkalmával két nemtőt 
kapunk, az egyik jóra' buzdít, a másik megróni. 

Ezeknek* jelenlétében vagy jobb létre találtatunk 
érdemesnek vagy ¡rosszabbra ítéltetünk el.” Ez a 
felfogás a nieoplu lőni cu sok után indiuló gniositám- 
soknál még jobban kifejlődik. Felisorolják, hogy 
kik és meghatározzák, hogy milyenek ezek a 
daemonok, .akiknek hatalmába kerül a létek bű­
nösségének folkla zerint és a zsidó angyalokkal 
azonosítják őket. Még jobban kitűnik ez a Pistis

XIX. 1900.

*) XIV. 207.
**) Mooney, Mylhs of the Cheroke^BWiti'

***) VI, 743.
****) De genio Socratis.



22

S ophia- Iá tornád)61*), amelynek aeí'Mof) eredeti jét 
valószínűleg a palermói vagy toledói fordító 
kolákban fordították latinra, származása pedig 
egy 3-ik vagy 4-ik századbeli görög forrásra utal 
és így az orientálisfta-elinélet ty picii s útját mu­
tatja. József ács y)-, midőn érzi, hogy halála kö­
zeledik, kéri Istent, hogy őrző angyala vígan Ve­
zesse el hozzá és hogy ne engedjen közelébe ször­
nyű külsejű daemonokat. Hogy ez a felfogású 
míéjg Dante korában is tartotta magát, azt vilá­
gosan mutatja Gervasius de Tilbury**) visiójai, 
amelyben minden lélek egy „cusitos“-t, őrt kap, 
azaz egy jó vágy rossz daemont, aki a túlvilágon 
vétkeinek nagysága szerint bünteti a lelket.

Dante semleges angyalai nézetem szerint 
ilyen daemonok, ,,custos“-ok. A közömbösök lel­
kei sem jó, sem rossz daemont nem kapnak, ha­
nem' semlegest. Ezek a közömbös daemonok, 
ezek a semleges angyalok' tisztüket itt úgy töltik, 
he, hogy folytonos reménytelen vágyat keltenek 
a íimbius lak ói bán Isten szemlélet;« után. Dante 
ezeket a saját korabeli vasiakból csak átvette 
anélkül, hogy lényegükkel (tisztában lett volna. 
Ezt mutatják magyarázó sorai is, amelyekből 
tulajdonképenl nem tudunk meg semmit:

„A mennyek, hogy szépségüket ne rontsák,
Kivetik, pokjlck nem' vészük, be őket,
Mert ¡hivalkodhatnék velők a bűnös.***)

Olyanok tehját a limbusban az angyalok, a 
daemonok, mint a reájuk bízott lelkek, közöm­
bösök, semlegesek, és az á hivatásuk, hogy foly-. 
tón reménytelen vágyat keltsenek, büntetésképen 
a hozzájuk ¡tartozó lelkekben;.

*) Petermann ed., Berlin, 1851. *) 2. szá. Thilo ed.
**) Otia imperialia, Hannover, (a 12. századból),

1707.
. « $ ? * * )  Inf. III, 40—3.

Radó ford.
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